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Kendrion (Elbiswald) GmbH
Dr. Wilhe!m Binder Straia 1

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Line No  Cust Part No
Cust Part Desc
Part No

8552 Eibiswald 269 - AUSTRIA

Delivery Note

426844

1 2517267700
Schalimagnet
P151536-221938

Net Weight; 268,707
Cust. stat. nr.: 85059029

Country Of Origin: AT

Order No Delnote No Del.Note date: '
387927 11.07.2019
Customer No 135292
Qur Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail;
Cust Ref
Our Id At Customer 91019089
Shipment Id 486615
Delivery Date 12.07.2019
Delivery Terms FCA - - ICC Incoterms® 2010
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 367471
Schedule No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No
91/2 400,00 pes
550003952901 300619-GET2-3

Chararcteristic description
Drawing number

Material

P151536-221938

Characteristic value description

Unit of measure

19023+ 92

Pack Aid Qty

Pack Aid ld
Pack Aid Desc

T fooSSeofT —

20

20

20739

650AT KLT 4315 Getrag

10130

650AT GETRAG Kunststofipalette
20741

650AT Getrag Neu Palettendeckel
20740

650AT Tray Getrag NEU

RO ER IR FRAGEL sy

ACCEVTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:
LL@O

Quantita effettiva;

Tipo Imballaggio:

Quantita imballi: [

Conformita afle schede d'imbafio:
Data controljfy 22 q I

Firma

Kendrien (Eiblswald) GmbH

8552 Eibiswald 269
Osterralch

www.kendrion.com Geschafisfibrer
info-eiblswald@kendrion.com  Dipl.-Ing. Martin Kollmann
Fax: 443 3466 42722

Tel: +43 3466 423220

T /A\f\

Deutsche Bank AG UID-Nr, ATU 37756709

BIC: DEUTDEGF634 UID-Nr. DE 147 825 129

IBAN:; DEE1 6947 0039 0030 4188 Q0 Firmenbuch. Lg . Zrs Graz
FN 59972 W
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KENDRION

& e
Delivery Note
- - i
Order No Delnote No Del.Mote date: ;
387927 11.07.2019 |
- o
Total Net Weight [ka] 268,71
Total Gross Weight [kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
Kendrion (Elbiswald) GmbH
i www.kendrion.com Geschaltsfuhrer Deutsche Bank AG UID-Nr, AT 37766708
8552 Eibiswald 263 info-elblswald@kendrion,com  Dipl-Ing. Marlin Kollmann BIC: DEUTDEGF624 UID-Nr. DE 147 825 129
Osteneich Fax -+43 3466 42722 IBAN: DES1 6947 0039 00350 4188 00 Firmenbuch; La 1, Zrs Graz
Tel: +43 3466 42322-0 FN Ssg72 W
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Kendrion {Ebizwald) GmbH
D WhenEndor O42%0 T L352F2 04 At

Magna PT 5.p.A

c/o Kuehne-Nagel

Via dei Ciclamini, 4

IT- 70026 Modugno (Bari)

Speditionsiibergabeschein:

Lieferschein

Pal. Menge
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk
400 Stk

Paletten

R T N T R T S T S T Sy T S i St Sy Y

=3
(=2}

Gewicht: 4,992k

Kondition: ab Werk
Kunden UID: [TO48868507283

KLT
20 Stk
20 stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk
20 Stk

60x80x86

FRGESION SAPE Y. [METE ﬂ
_

4,

Kendrion {Eiblswald) GmbH
Dr Witholm Bindor Strafin 1
8532 E bowald 269

At

T «43 3466 423220

F =43 3466 42722

info-¢ .ownldSkendrion.com
vsivw kendnan com
Goeshiftatubrer

D.pl -Ing, Martn Kelmarn

Eibiswald 11.07.2019

DEL.NO. BARI 12.07.19

Lieferschein
387918
38791¢
387920
387921
387922
387923
387924
387925
387926
387927
387929
387930
387928
387931
387932
387933

Artikel.Nr. Artikel. Nr. Kunde
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700
P151536-221938 2517267700

Versandliberpriifung |

Check: - Volisténdigkeit "Ef /

— Zustand
— Kennzeichnung d

Daium: 4{ Z’{ 9 Name:% /
ST ATE-S Fi-5Ev=-60

5} "
USTID Nr. DE 147 825 128

Sitz: A-8552 Eibiswald 269

Fimenbuch: Lg F Zrs Graz, FNS0972 W
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